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EDITORIAL

Amno tn Xio
oti¢ Oalaooeg tou Koopou

Xiog, vnoi g Bdhaocoag ka1 tng mapadoong, dev eival amhwg éva
Hyswypa(leé onpeio oto Aryaio. Eival évag {wvtavdg ¢pdpog mg

vautAlakng 10topiagtou 1émIou pag. A toug kapafoxipndegmg
TIPOENIAVAOTATKAG ITEP1GH0U, PEXP1 TOUGITAYKOOU10UG IPWTAYWVIOTEG TG
oUYyXpovNG eQOITAIOTIKNG Opacnp1dntag, o1 X1:1teg dev otapdmoay moté
va 1af18evouv —oUte va IpoopEpouy.

Ye autd 1o tetxog avadntoupe TG pideg tng eAAnvikng vautiiiag, pwtidoupe
™ oupfoAn Twv X1WT®V €POMAIOTAV, Kal Kataypdpoupe m oUyxpovn
npdéKAnon: Mwg n mapddoon cuvavid mv exvoAoyia, m®S N vautoolivn
napapével {owvtavi o€ évav K6opo ou aldéel paydaia.

ArneuBuvépaote oe 6hougdoo1 ayarrov th OdAacoa —kar 18iwgom véa ye-
V14, Tou Kakeital va Kpatioel  vauukn onpaia ynhd, pe 16og, yvwon
Kai eufvvn.

I'ati n eAMAnvikn vavtuiia Sev efval amwg pia fropunxavia. Eivar yuxa.

From Chios to the World's Seas

hios, the island of the sea and of tradition, is far more than a point on the Aegean
Cmap. It is a living beacon of Greece's maritime heritage. From the sea captains

of the pre-revolutionary era to today's global leaders in shipping, the people of
Chios have never ceased to voyage or ceased to contribute.

Inthis issue, we explore the roots of Greek shipping, highlighting the impact of Chian
shipowners and confronting the challenge of our times: how tradition meets
technology and how seamanship remains vital in a world of rapid change.

We speak to all who love the sea and especially to the younger generation, who are
called to carry the maritime flag forward with integrity, knowledge and responsibility.

Because Greek shipping is not just an industry - it is a spirit.




EAANVIKA
Ennopikn NautiAia

EAAGSa eival pia xawpa mou ko1tdlel S1axpovika
H npog  Bdhaocoa — ka1 amé exei avriei SGvaun,

éprveuon Kal mpdodo. Xtnv Kapdid authg g Ha-
Adoo1ag tautdtntag Ppiokeral n EAANVIKA €PITOPIKN VAUTI-
Ma, pia amé g ommoudaidtepeg Kal mo S1aKeKPIPEVES vau-
TAieg maykoopiwg Ané mv apxaidémra éwgtov 210
a1wva, 10 EAMNVIKG epmopikd vautké ouvéPaie kabopioti-
Kd oty emPiwon, tnv avdmtuén xai t 61e6vi mapovoia
g EMGSag

210 ¢peuvo TeUX0G T0 AP1épwua oTny EAANVIKN EPITOPIKA
vauthia amotehei évav p6épo Tipng otn pakpd kai évéoén
S1ad6popn g ehAnvikng vavtiAiag, eotiddoviag otov §exw-
p10t6 poro ou H1adpapdrioe n Xiog — 10 vnoi twv kapafBo-
KUpndwv, TwVv VaUTIKOV Kal TwV HEYAAWV €QOTIAIOCTIKMV
O1KOYEVEIQV.

Méoa a6 g oerideg tou mep1061xk0U, 0 avayvawotng Ha
€xe1 TNV euKalpia va yvopioet:

H m Sraxpovuci mopeia ¢ elinvikng eumopikng vavrliag,

Bl ™ ovpuperoxn TG oTOVS EOVIKODS AY@DVES KAl Tig TTayKo-
OULES OVYKPODVOEL,

B ™y avdben tov Xiotikov eporliopuod o€ maykooplo nye-
TiKd rapdyovia,

B xabwgxar t odyxpovn mpoxAnon s frwouns vavtyliag
uéoa aré mv texvofloyia kar mv niepifadiovikn evfovn.
H Xiog, pe tnv 10T0p1KN tTng PVARD, TO €MIXEIPNPATIKO
g mveUpa Kal 1o akatdAuto vavuké g nbog, e§axo-
AouBei va mpoo@épel otnv matpida, 6x1 pévo mhoia
Ka1 KepdAiaia, alAd mdvw ar’ 6ha avlpwmoug pe vauv-
to00Vn Ka1 6papa.

EueAmiotope 1o mapdv texog va armoteAéoel €vav oAUt
po odnyd yvaong ka1 éprveuong, €161kd yla 11g vedtepeq
YeVvI£G, Tou Kahouvtal va ouvexioouv pia mapddoon
ALOVWV.

Me oefaopd oto maperO6v ka1 miotn oto pérov,
apiepwpévo otn Odhaocoa ka1 otoug avlpwnoug tng.

E€guiro: To «Adwvig» twv Apwv Kafoovidn xar kapafooxapa.
Ani6 6e§id mpog aprotepd: «Kametav Zrapdme» too Mnviwot, kapa-
Booxapo tov Axiifiéa Térepn, H tpdta mg Xxovfovs, népaua tov
ToPavaxn, ypr-yet - toexavimpr «T” appavd», «Ay. Nukofaog» tov
Afar@i - Toexavtijpy, «Ay. Ioavvng - Ta bofldpa» kapaPookapo twv
Apwv Xovin, «Ay. Anunrpros» fapkadds 7 umndmg - europwd, pa-
Q0KATK0, IO OVYXP0VN AvEUOTPATA TLOEPEVIA.

“Epyo tou I'dpyou Zupapdkn (ZYM).

Cover: The “Adonis" belonging to the Kavounidis Brothers and cargo schoon-
ers. Artwork by Giorgos Zymarakis (ZYM).

GREEK
MERCHANT SHIPPING

reece has always looked to the sea —drawing
from it strength, inspiration and progress. At the

heart of this maritime identity lies Greek
merchant shipping, one of the most notable and
distinguished maritime sectors in the world. From
antiquity to the 21st century, the Greek merchant fleet
has played a vital role in the survival, growth and global
presence of the nation.

This year's edition is dedicated to Greek merchant
shipping, paying tribute to its long and storied journey,
with a special focus on the unique role of Chios; the island
of sea captains, seafarers and great shipping families.

Readers of this publication will discover:
* the enduring evolution of Greek merchant shipping
* its role in national struggles and global conflicts
* therise of Chian shipping as a world-leading force

* aswell as the contemporary challenge of
sustainable shipping through technology and
environmental responsibility.

Chios, with its deep historic past, entrepreneurial
spirit and unwavering maritime ethos, continues to
serve the nation, not only with ships and capital, but
above all with people shaped by seamanship and
vision.

We hope this edition serves as a valuable source of
knowledge and inspiration, especially for younger
generations who are called upon to carry forward a
centuries-old tradition.

With respect for the past and confidence in the
future; this is dedicated to the sea and its people.




eAdnvikn epnopikn vauvunia anotedei Siaxpo-

vIKd évav ané tous Bacikdtepous NUAMVES Tns

€Bvikhs tautdtntas, Tns OIKOVOpias Kal tns

61€BvoUs napoucias tns EAAG6as. Ané tnv ap-
xalétnta €éws ohpepa, oi’ EANNves vautkoi kal nAoloktA-
tes Siéoxioav BdNacoes kai wkeavols, petapépovias
npoidvta, nodiouo, 16ées Kai afies.

Oikovopikh Avdntu€n kai Emificwon

H oupBoAn tgvavtuiag oty oikovopia tng EAAGSag €i-
val avektipntn. To eAA\NVIKO €PITOPIKG VAUTIKG QITaoxo-
Aei 6ekddeg x1h1ddeg epyalopévoug kal amotelel pia amé
TG KUp1eg TIyEG €06dwv yia 1o kpdrog. H EAAGSa 61a-
Béte1 Tov peyaAltepo epmopikd otGA0 0TOV KOO0 O€ Xw-
pnukdéta, pe mhoia mou petagépouv ayadd oe kGbe on-
peio tou mhaviatn. O1 vautuAlakég Spaotnpidtnteg
otnpidouv 6x1 pévo v amaoxoiAnon, aAAd ka1l oAGKAN-
PEG TOTTIKEG KOIVWVIEG, 181aitepa Vio1wTIKEG,

lotopiknh MNpoapopd otous Aywves tou'EBvous

Ytoug €BviKoUG aywVeg, n EAANVIKN €UTTOPIKN vautiAia
dev éperve apéroxn. Katd v Emavdotaon tou 1821, ta
mAoia twv Yépaiwv, twv Xnetoiwtov Kal twv Yaplavaov
armotéAecav T paxokokaAld Tou vautikou aymva. XToug
BaAkavikoug [ToAépoug, otov A" ka1 101aitepa otov B’
[Maykdéopio [TéAepo, o1’ EAAnveg vautikoi TIpooépepav pe
autoBuoia, petapépoviagepddia ka1 orpatevpara, ouxva
uné apeon anelin. H mapouoia tou EAAnvikot Eprmopi-
koU NautikoU oty Kataotpo@n mg Xpipvng ntav kabo-
ploikn wote va owBolv exaroviadeg EAinveg. O1
QIWAEIEG TOU €PMOPIKOU vautikoU otov B Tlaykbopio

H IIpoo@opa tng

[16Aepo htav PapUtateg, arhd n oupfoAn tou unipée Ka-
Boplouikn y1a m vikn Twv ZUppaxwv.

MoAioukn kai EBvikh Tautdtnta

H eMnvixn vautooUvn eival dppnkra depévn pe v mo-
AMTtiotukn tautémta tou €0voug. H vautikn {wn evémveu-
o€ ™ hoyotexvia, Th HOUOIKN, TNV TEXVN, KAl €ViOXUOE T
d1a00Uvbeon twv EAMMvwV g S1aomropdg pe tnv atpida.
H 6dhacca hrav mdvia oUpforo eleubepiag, efw-
otpépelag ka1 dSnpiouvpyiag.

Naykéopia Mapouaia

Yihpepa, o1’'EAAnveg epomh1otég Kal vautkoi ouvexilouv
va d1adpapatifouv mpwrtaywvioukd péro ot di1ebvn
vautuiia. H eMnvikn vavuAia amoteAei mpeofeutn tng
Xwpag o€ 6Ao tov kdopo, diatmpaviag €vav 10xupd ouv-
deopo avapeoa otov 00yXpovo TayKOoP10 EPITOPIKO XAp-
TN Kal Ty eAMANVIKNA vautikn mapddoon.

0 Pédos twv Xiwtwv EponAdiotwv otnv EAAnvikh
Eunopikn Nautudia

H Xiog, 1o akpitiké vnoi tou Boperoavatohikot Alyaiou,
Katéxel §exaploth B€on otnv 10T0pia g EAANVIKAG Vau-
TtiAiag. A6 tov 180 aiwyva péxpi ka1 onpepa, n Xiogava-
de1kviUel d1apK®§ 1KaviTatoug vautikous, KapaBoxkupn-
deq ka1 —xupiwg— eporA10Tég Tou d1apdppwoav Tov
maykdop1o vautiAlakd xdptn Kal ouvéBalav amogaoi-
otuikd omy mp6odo g EAAGSag.
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Ané tous kapaBokUpndes otous eponAioTés

01 Xiw1eg §ekivnoav pe pikpd epmopikd 10t10po6pa, dia-

EAAnviki¢ Epnopikin¢ Navtihiag otnv EAAGOa

Metd v xataotpopn g Xiou to 1822, morrég eGmopeg
o1Koyéveleg ng Xiou eykaraotddnkav oto e§wtep1Ké Kal

ibpuoav peydheg vautiAlakég Kal €PITOPIKEG €MIXEIPN-
oe1g. O1 16101 emévduoav omv atpomhoia ka1 apyétepa
oty Teperalopopo Kal gpopwnyd vavuria, maidovrag
nyetuko poho o perdfaon mpog tov oUyXpovo €POTIAL-
opo.

mAéovtag to Alyaio xair Tn Meodyelo. A ta €An tou
180u aiwva, avamtixfnkav wg 10xupoi epmopikoi oikol
pe pdon v Kwvotavuivoumohn, tn Xpdpvn, to Aovdivo,
™ Maooahiia ka1 n Pwoia. H vautooUvn, n epriopixn eu-
otpopia xal n vaumnylkn toug mapddoon ouvéBaiav
oty Gvodo Twv X1oThv wg TpmWTaywVvIoTOV 0T vauTl-
Ala g Avatohikng Meooyeiou.

GREEK MERCHANT SHIPPING'S CONTRIBUTION TO GREECE

G reek merchant shipping has long stood as one of the core pillars of the

nation’s identity, economy and international presence.

From antiquity to the present day, Greek seafarers and shipowners
have crossed seas and oceans, carrying goods, culture, ideas and values.

Economic Development and Survival

The contribution of shipping to Greece's economy is invaluable. The Greek merchant
fleet employs tens of thousands of people and remains one of the country's main
sources of revenue. Greece commands the largest commercial fleet in the world
by tonnage, with vessels transporting goods to every corner of the globe.
Shipping activities support not only employment but also entire local
communities, particularly in island regions.




Mpwtondépoi tns naykdopias vavudias

Opiopéva amé ta mo yvwotd ovépara tou eAAnViKoU
€QOMAIOPOU €X0UV X1®TIKN Kataywyh: Aifavoi, Xav-
dpnig, Aaipég, Kappdg, Ayyehikotvong, Todkog, Awg, @a-
@al16¢, AUpag kal mohhoi GAho1. AUTEG 01 01KOYEVEIEG, PE
€6pa tov Tlelpaid, n Néa Yopkn, to Aovdivo 1 ka1 tnv
i61a  Xio, emévduoav oe otdhoug Mhoiwv maykdopiag
epPérerag, Sivoviag épgpaon otv kaivotopia, T vauvt-
Alaki texvoyvwoia kal T d1axeipion kivouvou.

Xdpn om 610paukéNTa Kal T0 EMIXEIPNPATIKS TOUG

NEA TYX
X10%

Historic Role in the Nation's Struggles

Greek merchant shipping never stood idle in times of national
struggle. During the War of Independence in 1821, the ships of
Hydra, Spetses and Psara formed the backbone of the naval
resistance. In the Balkan Wars, World War | and especially World
War II, Greek seafarers made heroic contributions, transporting
supplies and troops, often under direct threat. The presence of
Greek merchant ships during the destruction of Smyrna was
instrumental in rescuing hundreds of Greeks. The losses suffered
by the merchant navy in the Second World War were severe, yet
its role was critical to the Allied victory.

Cultural and National Identity

Greek seamanship is inextricably linked to the nation’s cultural
identity. Maritime life has inspired literature, music and art, whilst
strengthening the bond between the Greek diaspora and their
homeland. The sea has always symbolised freedom, an outward-
looking spirit and creativity.

Global Presence

Today, Greek shipowners and mariners continue to play a leading
role on the international maritime stage. Greek shipping serves as
a global ambassador for the nation, preserving a strong link

mvedpa, moAloi Xiwteg epormAlotég mpopnOeltnkav
mhoia Liberty amé to apepikavikd mpdypappa petd tov
B’ ITaykéopio I1éAepo, xar amotéhecav t fdon yia v
avdkapyn g eAnvikng vavuiiag Xradiaxd, peta-
Tpdrnkav o€ Kupiapxeg duvdapelg g d1eBvoug vavuia-
KNG ayopdg.

Koivwviknh kai eBvikh npoopopa

H 8pdon twv X1wtmv epomiiotav dev epropiletal otnv
oixovopia. [Tohhoi €€ autav umhp§av peydrol euepyEteg

between the modern global trade network and Greece's enduring
nautical tradition.

The Role of Chian Shipowners in Greek Merchant
Shipping

Chios, the northeastern Aegean island on the edge of the Greek
archipelago, holds a unique place in the history of Greek shipping.
From the 18th century to the present day, Chios has consistently
produced skilled seafarers, ship captains and shipowners who
have shaped the global maritime map and played a decisive role
in Greece's progress.

From Sea Captains to Shipowners

Chians began with small trading schooners, sailing the Aegean
and the Mediterranean. By the late 18th century, they had
developed into powerful mercantile companies based in
Constantinople, Smyrna, London, Marseilles and Russia. Their
seamanship, commercial acumen and shipbuilding tradition
propelled them to prominence in Eastern Mediterranean
shipping. Following the devastation of Chios in 1822, many of the
island's affluent families settled abroad, establishing major
shipping and trading companies. They invested early in
steamships, and later in tankers and cargo vessels, becoming
pioneers in the transition to modern shipping.
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H Ilpoo@opa tng EAAnvikng Epnopikni¢ Nautihia¢ otnv EAAGda

g EAMGSag. Xpnparodétnoav umodopég, vautikég oxo-
A€G, voooKopeia, TOATIOTIKOUG (pOpeig Kal VAUTIKA pou-
oeia. Emiong, onpavukin eival n oupfoAn toug otny ama-
ox6Anon x1A1ddwv EMiavev vavukav, om diathpnon
¢ vavukng pag napddoong kai otn S1a0¢pdAion g mna-
pouoiag g EAAGSag otn 61€0vi vautiAlakh oKnvh.

To napév Kai to péfov

01 onpepivoi Xiwteg epomhiotég diatnpolv évav amd
TOUG IT10 10XUPOUS Kal TEXVOAOYIKA TIponypéVoug 0T A0Ug

otov k6opo. Emevdlouv oe "mpdoiva" mhoia, oe avave-
WOIPEG HOPPEG EVEPYEIQG Kal Of PnPplakd ouothpara
S1axeipiong mhoiwv, deixvoviagtov Spdpo yia to péAhov
g vauvtiiag.

H Xiog ouvexide1 va efval mnyn vautiking apioteiag. O1 de-
opoi avdpeoa oto vnoi Kal Toug £POITAIOTEG TOU TIapa-
pévouv 10xupoi, kabwg autoi ouvexiouv va emevélouv
otnyv exnaideuon véwv vauuk®v kal oty mpomBnon g
vautoouvng wg tpotou {wng Kal mpoo@opas.

Pioneers of Global Shipping

Some of the most renowned names in Greek shipping trace their
roots to Chios: Livanos, Chandris, Lemos, Carras, Angelikoussis,
Tsakos, Los, Fafalios and many more. These families, based in
Piraeus, New York, London or Chios itself, built global fleets, with
a strong focus on innovation, maritime expertise and risk
management.

Thanks to their foresight and entrepreneurial drive, many Chian
shipowners acquired Liberty ships through the American
programme after World War I, laying the foundations for the
revival of the Greek merchant fleet. Over time, they emerged as
dominant forces in the international shipping market.

National and Social Contribution

The impact of Chian shipowners extends far beyond the
economy. Many have become major benefactors in Greece;
funding infrastructure projects, maritime academies, hospitals,
cultural institutions and nautical museums. They have also
played a vital role in employing thousands of Greek seafarers,
preserving maritime tradition and ensuring Greece's enduring
presence on the world shipping stage.

The Present and the Future

Today's Chian shipowners command one of the most powerful
and technologically advanced fleets in the world. They are
investing in green vessels, renewable energy and digital ship
management systems, setting the course for the future of
shipping.

Chios remains a source of maritime excellence. The ties
between the island and its shipowners remain strong, as
they continue to invest in the education ¢ :
and promote seamanship a8
service.
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Néo €k0epa...

A/TITTIANTEAHX

Xiou 99 xar Aiebvéq Alaxkpiuké Ehpa JHWD. Kara-

okevdotnke 10 1911 ota vavnnyeia Irvine’s Shipbuilding
& Dry Dock Co Ltd, Harbour Dock tou West Hartepool, otnv Ay-
yAia. Eixe ohikn xwpnukémta 3845 képwv, kabaph Xwpnukdin-
1a 2431 képwv ka1 petapopikn 1kavémta 6581 tévwv. To phikoug
350 mod1wv mAoio KivoUoe Tp1KUAIVOpN TAAIVEpOPIKA pnxavi
342 NHP pe taxtmta 9 képBwv. Xug 24 Maptiou tou 1932 10
mAoio mwAnBOnke otoug Kwvotavtivo ITavt. Aaipé (80%) ka1 Iwav-
vn K. ITovtiké (20%) xa1 petovopdotnke oe [TANTEAHY..

To S/S MANTEAHYX pe mhoiapxo tov [Tav. I. Zapwvd kal minpwpa
33 Gvdpeg amémAeuoe v 28n XemtepPpiov 1942 amd Lourenco
Marques (Maputo) pe odnyieg tou ayyAikou vauapxeiou yia Cape
Town. Ta §npepapata tng 8ng OxtwPpiou 1942 ka1 evw Bprokdtav
30 piAia duukad tou Cape Town 1o Mhoio topmAiomke 600 Ppopég
aré to yeppaviko vmofBpuxio U-172.

@optny() atpémholo, mponv GLEN BRIDGE, pe vnoAdylo

A6 ta 33 péin tou mAnpwparog pévo 5 Kardpepav va PIiouvy oe
owoifia AépPo, o1 omoiol mapépervav péxpl to peonpépl tou XaP-
Batou 10 OktwPpiou otn BAdraood 6mou ka1 toug S1€owoe 1o Au-
otpahiavé katadpopiké NIZAM 638 o6mou toug amofiface pe
aopdhela mv endépevn Aeutépa oto Aipavi tou Cape Town.

S/S PANDELIS

he cargo steamship PANTELIS, formerly GLEN BRIDGE, was registered in
TChios under the number 99 and carried the International Call Sign JHWD.

It was built in 1911 at Irvine's Shipbuilding & Dry Dock Co Ltd, Harbour
Dock in West Hartlepool, England.

The vessel had a gross tonnage of 3,845 tons, a net tonnage of 2,431 tons and
a deadweight capacity of 6,581 tons. It measured 350 feet in length and was
powered by a triple-expansion reciprocating steam engine of 342 NHP,
reaching a speed of 9 knots.

On 24 March 1932, the ship was sold to Konstantinos Pant. Lemos (80%) and
loannis K. Pontikos (20%) and renamed PANTELIS.

0On 28 September 1942, the S/S PANTELIS, under Captain Pan. |. Samonas and
with a crew of 33 men, departed from Lourenco Marques (modern-day
Maputo) bound for Cape Town, following orders from the British Admiralty;

At dawn on 8 October 1942, while sailing 30 miles west of Cape Town, the
vessel was struck by two torpedoes fired by the German submarine U-172.

Of the 33 crew members, only five managed to get to a lifeboat. They
remained adrift at sea until the afternoon of Saturday 10 October, when they
were rescued by the Australian destroyer NIZAM 638, which safely
disembarked them the following Monday, at the port of Cape Town.

FAND
IN MEMORY O

ANNY LAIMOU/LEMOS

F THEIR GRANDFATHER
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I'TQPT'OX ZYMAPAKHX
Xiwtika KapaBia

k6 €pyo tou Iwpyou Zupapdkn eivar ta

/Eva arré 1a, ayannpéva Bépata amd to ouvoAl-
X10TKa Kapdpia.

«[floia apayuéva oto fliuavi xai movrori6pa ap660v
y1a kovumndvies kar rinpwua. Ta tefevtaia §Hiva
Kaixia pue navid xar ovoxdvopes unxaves, ta fa-
nopra mg ypauns "Tlepaids -Xios - Motdnvn " kar
ayovngs ypauung oxofdorvoxtpes. To Erturk dnwg
xat 7o Bao1\ikn tov kartetdv Xrapdtm Mnvia Xiog
- Toeopé, xai to fartopdxt yra Aryvodoa mov avaxa-
pel 2.30 u.u., " @pa tov anoysvpanvod kapé"
féyave o1 Bpovtabovoor §éunapxor kartetavaiot.

KapaBéoxapa, nepdpara, tpexaviipia, fapraiades,
T0€pViK1Q, KOVPNTES, UAODVES, TPATES, AVEUOTOATES,
yoi-ypi, YapdPapxes k1 exdpoprkd. Atuornioa, mo-
vroriépa, fliprepty, ykafibka xar difa nijeodueva
nov éxel §afelier 0 xpOVog KAl PEPVOVY 01 UVAUES
WEIUCTNTAG VA 10TOPT00VY TO TIEPACUA TOVS.

Kapdpa oweia dwxaov pas kar pifdwv, mpoopyin
oxnuara - oxnuara aidvwy va s raoxifoov Odfacoeg
apuovikd ota kbpata kar va p£povv xapégkar dwpa
-ta pavriha, onwg éleyav 1ote, kajwoopiopa pue ta
Kafld ta véa.

«Bipaxai éxer 0 Oeds», <Exer 0 Oedg K1 avo Oa me-
pdogr». Emypa@és ota xaikia yia kovpdyio oav
avéfadav tig dyxvpes, Prodpigav afdyka kar oNKw-
vav fapid poptia.» (I'. Zopapdkng)

[8avikég e1k6veg Tou TapeABGvTog avaiavouy mo-
AOxpwpa - pe dieupupévn aroyn - arratyaopa Yu-
xng, e§€M8En evog {wypapikoU 161mpPatog, mou §eki-
vnoe amd ta Yyupvaolakd tou xpdvia pe mv
kaBodnynongtou K. Kapayatoidn, epmpeooiovioti
t0U Movaxou, ka1 tou xapdkm Nikou TahoUpn
iou epmAoutiomke {wypapikd ot Néa Yopkn, ITa-
pio1 ka1 ABnva, To kataotdraypa.

Avafiovoviag Behktikég oknvég ammd  dekaetia
tou 1950 6mou xai §gkivnoe va {wypapiel oto Al-
pavi mg Xiou pe ta KapdPia, oxeddv 70 xpdvia
TIp1V.

Mmnapxkdpioe §6x1pogmhoiapxogoto Métop Tavkep
"Nicolas" twv AdeApwv AUpa Kal otn cUVEXeLa OTO
Steamship "Archanax’, kavadégxo Afpmeptu tou
I M. A1iBavot arr' 6ou §epmrapkdpioe ot N.Y. Exef
oroUdaoce {WypaPikn - KAAEG Kal €pappoOpEVES
Téxveg Kal pe Kapiépa 30 xpdvwyv, mmdvia xaipdtav
v eukalpia va poipaotef ta dwpa emimovng epya-
olagmou epmiouti¢el mv Yuxn! [TAnpng dnpioupyi-
KoV 186ewv pe kaBodnynth v oppi aydringyia mv
€KQpaon euxaplou®V pe dwpa pvhpng
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GIORGOS ZYMARAKIS

Chian Ships

ne of the most beloved subjects in the overall work of
Giorgos Zymarakis is Chian ships.

"Vessels moored in the harbour, deep-sea ships anchored
offshore, waiting for their next cargo run and fresh crews.
The last of the wooden caiques with sails and single-cylinder
engines, the passenger steamers of the Piraeus— Chios—
Muytilene line and the battered rust buckets of the 'barren
route’. The Erturk and the Vasiliki of Captain Stamatis Miniotis
on the Chios—Cesme crossing, and the little boat to Oinousses
that departs at 2.30 p.m. ‘afternoon coffee time’, as the off-
duty captains from Vrontados would say.

Cargo schooners (karavoskara), coasters (peramata),
fishing smacks (trechantiria), small sailing boats
(varkalades), row-and-sail boats (tsernikia], lighters
(kourites), barges [maounes), trawlers (trates), sailing
trawlers (anemotrates), purse seiners (gri-grij, fishing
boats and tourist cruisers. Steamships, ocean liners, Liberty
ships, gas tankers and other vessels long erased by time, but
brought back vividly to tell their stories, through memories
of amore reflective age.

Ships we knew. owned by our relatives and our friends.
Familiar outlines, shaped by centuries of seafaring, moving
in harmony over the waves, bringing joy and gifts-'the
handkerchiefs’, they used to call them back then, symbols of
homecoming with messages of good news.

‘Heave ho! God will provide’

‘God provides; this too shall pass’

Inscriptions painted on the caiques, to keep spirits up as the
anchors rose, the winches turned and the loads were
hoisted skyward." (6. Zymarakis)

Scenes of a vanished world, revived in vibrant colour and
sweeping perspective-distillations of the soul, the fruit of an
artistic style which began during his school years under the
guidance of K. Karagatsis, the Munich-based impressionist and
the engraver Nikos Yialouris. His work evolved later in New
York, Paris and Athens, where he settled.

He brings to life alluring scenes from the 1950s, when he first
began painting ships in Chios harbour nearly seventy years
ago.

He sailed as a cadet officer aboard the motor tanker ‘Nicolas',
belonging to the Lyras Brothers, then joined the Canadian
Liberty ship ‘Archanax’, owned by G.M. Livanos, from which he
disembarked in New York. There he studied both fine and
applied arts leading to a career spanning 30 years. Yet he
always delighted in the opportunity of sharing the fruits of his
labour which nourish the soul. Brimming with creative ideas
and guided by a passion for expressing gratitude through gifts
of memory.




ENIXXEWH TOY ITPEXBH
THYX TAIIONIAY

Me peyain xapd umodexOnkape kai §e-
vayhoape tov mpéoPn g lanwviag
omv EMa6a, k. Hoichi Ito, otoug
xwpoug tou Nautuikot Mouoeiou.

AMBASSADOR OF JAPAN VISIT

We were delighted to welcome the
Ambassador of Japan to Greece, Mr Hoichi
Ito and guide him through the Chios
Maritime Museum.

I'a devtepn ouvexdpevn Xpovid o Ouy-
ypagpéag Xtépavog Eevaxng eméAeSe
TNV QUAN TOU PoUoEiou yla Tnv mapou-
oiaon twv B1PAwV toUu.

For the second consecutive year, author
Stefanos Xenakis chose the Museum

courtyard as the venue for presenting his
books.

PRI

Ju.t

O Youmoupyog Epyaoiag ka1 Korvavi-
kng Aopaiiong k. Kmotag Kapaykou-
VII§ 0€ aQVapvnotikn ¢pwtoypapia Katd
YV €ioKeYPN TOU 0TO Pouoeiou.

Deputy Minister of Labour and Social
Insurance, Mr Kostas Karagounis,
pictured during his visit to the Museum.

NEA KAI EKAHAQXEIY XTO NAYTIKO

a8 & |
Me peydhn xapd kair upn §evaynoape
otig ekB€oe1g pag my maoiyvewot ouy-
ypagéa Biktépla Xichom.

It was both a joy and an honour to welcome
renowned author Victoria Hislop to the
Museum.

NEA AI60YXA

OMoxAnpwOnkav o1 epyaoieg ouvin-
pnong ka1 avakaiviong tpi®v aifou-
0wV 110U BeATidvouv v mapouciaon
Twv ekfepdtwv ka1 avaBabpidouv mv
EPTIEIPIQ TWV EMIOKETTAV.

Visit us at

NEW EXHIBITION HAL

Restoration and renovation work has
been completed in three exhibition areas,
augmenting the display of exhibits and
enhancing the visitor experience

TO MOYZEIO XTO AIAAIKTYO / THE MUSEUM ONLINE

‘ maritimemuseumchios
in CHIOS MARITIME MUSEUM

f I1APYMA TIATEPA

https://chiosnauticalmuseum.gr/
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«HpepoAoyio Kataotpopatog»

:

OMAAIKEY. EITIXKEWEIX
GROUP VISITS AT THE MUSEUM

Yl! EVENTS HELD AT THE MARITIME MUSEUM OF CHIOS

To Nautuiké Mouoefo Xiou eixe ™ xapd
va urtodexBei 600 eKAEKTEG oUVASEAPOUG
and 1o Navuk6é Mouoegio EANGSog, v
Ka Iwdvva Mneppmiin ka1 v ka Kie-
omatpa Pnydkn. H emiokeyn toug aro-
TéAe0E P1a Gpoppn eukalpia avialayng
YVOOEWY, EUMEIPIOV Kal 18V YUpw
arr6 T vautuknh pag kKAnpovopid.

Tig euxapiotolpe Beppd yia to evdia-
(P£POV Kal T 0UVEPYaoia Toug, TIou eVOU-
vapwvel toug deopotg avdpeoa ota vau-
KA pag pouvoeia.

The Chios Maritime Museum had the
pleasure of welcoming two esteemed
colleagues from the Hellenic Maritime
Museum, Ms loanna Berbili and Ms
Cleopatra Rigaki. Their visit was a great
opportunity to exchange knowledge,
experiences and ideas around our shared
maritime heritage.

We warmly thank them for their interest
and collaboration, which strengthens the
ties between our maritime museums.

To Nauuké Mouoeio Xiou eixe v 161ai-
Tepn xapd va urtodexOei toug anmoydvoug
tou Xiwtn {wypdpou Apioteidn I'AU-
xa. H mapouoia toug oto Mouoeio pag
arroteAei §exwploth tipn, kKaBmg ouvdéel
T Pvhpn Kal my KaAAMTEXVIKN TTapaka-
tabnxn Tou onpavrikoy autoy dSnpioup-
you pe 1o €pyo d1apUia&ng g vautikng
Hag KAnpovop1dg.

Toug guxapiotoUpe Beppd yia my ermi-
OKeYN TOUG Kal yla m {wvravi uneviu-
H10on g OUVEXeELag TG 10Topiag Kal g
éXvng g Xiou.

The Chios Maritime Museum was also
honoured to welcome the descendants of
the Chian painter Aristidis Glykas.

Their presence at the Museum was a special
privilege, as it links the memory and artistic
legacy of this important figure with our
mission to preserve maritime heritage.

We sincerely thank them for their visit and
for offering a vivid reminder of continuity in
Chian history through art.

To Navuké Mouoeio Xiou tipnoe kai
Q€106 pe oePaopd  pvnpn twv vavt-
K@V tou EAAnvikoU Epmopikot Nauu-
KoU mrou Buoiacav m {wn toug Katd
d1apxela tou B’ Tlaykoopiou [ToAépou.
Ymv aulih tou Mouoegiou teAéotnKe 10
KkaBiepwpévo pvnpdouvo, unievhupido-
vtag o€ 6Aoug pag to Bapy tpnpa mou
KatéBale To EPMOPIKO VAUTIKS yla TNV
eheubepia g matpidag.

H Buoia toug pével aimvio mapaderypa
autarrdpvnong Kal Xp€oug,.

Once again this year, the Chios Maritime
Museum paid tribute to the memory of the
Greek merchant seafarers who gave their
lives during the Second World War.

The customary memorial service was held
in the museum courtyard, reminding us all
of the heavy price paid by the merchant
navy in the struggle for our country's
freedom. Their sacrifice remains an
enduring example of selflessness and duty.
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50 XPONIA ITEXAEN

IMayxiakdg  ExmoAitiotik6g — LUAhoyog
OAElu)anKo’uv EpmopikoU Nautikou (ITE-
LAEN) y16ptaoce ta mevhvia tou xp6via oto
Navtuké Mouoegio g Xiou. M106g aiwvag mopei-

ag, mpoopopdg ka1l apooiwong oty eAANVIKNA Vau-
TAia ka1 v Koivwvia g Xiou.

Ami6 1o 1975, 0o oUAhoyog oTéKeTal apwydg 0Toug
a§iwpatkoug tou Epmopikod NautikoU, mpodyo-
VIag v MOAITIOTIKN KANPovop1d, Tnv alinieyyUn
Kal v ekmaidevon. X O1dpkela autdV TWV
xpovawyv, €xouv avadeifel ka1 ipnoel avhpwimoug
rou S1akpifnkav yia v mpoopopd toug ot vau-

ExdnAwoel¢ otnv auAn tou Mouoeiou

TiAiq, v ekmaidevon kal v koivwvia. Afioon-
peiwto €ival 611 0 0UAAOYOG GUPPETEXEL EVEPYE OF
exOnAwoelg pvnpng, 6mwgn Empvnpdouvn Aén-
on yla toug armohecBévieg vautikouig tou Eprmopi-
koU NautkoU katd tv mepiodo 1939-1945, u-
povtag m Ouoia kal v mpoopopd Toug

O oUMoYog y16pTace 6x1 pévo vy MmevavIaxpovn
10topia Tou, aAAd ka1 to pérhov tou. O TIEEZAEN
mapapével motog oto 6papd ToU: Va EVVEL, va €K-
ma1devel Kal va mpodyel Tnv eAAnVIKA vauvtiAia pe
oeBaopd, untevBuvotnta kar aAAnAgyyon.

The Pan-Chian Cultural Association of Merchant Navy
Officers (PESAEN) commemorated its 50th anniversary
at the Chios Maritime Museum. Celebrating half a century
of service, contribution and dedication to Greek shipping
and the community of Chios.

Since its founding in 1975, the Association has stood by
merchant navy officers, championing cultural heritage,
solidarity and education. Over the years, it has honoured
individuals who have distinguished themselves through
their contributions to shipping, education and society.

Notably, the Association takes an active part in
commemorative events, such as the Memorial Service for
the merchant seamen lost during World War I, 1939—
1945, paying tribute to their sacrifice and service.

This milestone celebration marked not only the
Association's fifty-year journey, but also its vision for the
future. PESAEN remains true to its mission: to unite,
educate and advance Greek shipping with respect,
responsibility and solidarity.




b 230 NAVIGATOR 2024 - THE SHIPPING DECISION MAKERS FORUM

20-22 SEPTEMBER 2024

e |
£

230u NAVIGATOR FORUM 2024

d1opydvwon tou - «The Shipping
H Decision Makers Forum» pe titAo
#NavigateBeyondBoundaries mpaypa-
torro1nBnke amd 116 20 éwquig 22 Xemtepfpiou yia
pia axépa xpovid ota 10Top1Kd vnoid g Xiou ka1

v 01vouoowv, yvwotd y1a th oUpfoAn Toug otnv
rmaykéopia vautihia ka1 vautoovn.

To “NAVIGATOR - The Shipping Decision
Makers Forum” 610pyavdveral oe ethola Bdon
a6 1o 2001 ka1 amoteiei onpeio ouvavinong, ou-
¢hong kal avtalayng 16emv petal mg EAAnvi-
kng ka1 AieBvotg Nauvtihiakng Koivotntag.

Yta mhaiola tou forum &evaynbnkav otoug
xwpoug tou Nauvtukol Mouoeiou g Xiou 610U
Kal payeutnkav amnd 1o pémo avadel§ng mg vauvt-
KkNng1otopiag g Xiou.

#NAVIGATEBEYONDBOUNDARIES

CHIOS & OINOUSSES ISLANDS

[ (g

The “Shipping Decision Makers Forum", held under the
banner #NavigateBeyondBoundaries, took place from 20
to 22 September, once again returning to the historic
islands of Chios and Oinousses, renowned for their
enduring legacy in global shipping and seafaring.

Organised annually since 2001, NAVIGATOR — The Shipping
Decision Makers Forum has become a key meeting point
for the Greek and international maritime community,
fostering dialogue and the exchange of ideas.

As part of the forum, participants toured the Chios
Maritime Museum, where they were inspired by the
island's compelling nautical history.
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ExdnAwoel¢ otnv auAn tou Mouoeiou

AIKATEPINH MITEKIAPOTAOY-ESAMMKTYAOY

EAAHNIKH EMITOPIKH
NAYTIAIA 1453-1850

IMPOTIONTIAA, MAYPH ©AAAEFA, AITAIO

[MTAPOYXIAXH BIBAIOY

1 Ek660¢e1g «AApa IT1» mapouoiacav ™ Aeutépa 12 Avu-
Oyoflomu 2024, omv auAin tou Navukod Mouoeiou g
Xiou, 1o f1pAio g Aikatepivng Mmexidpoyrou—Efadaxktuiou
«EAAHNIKH EMITOPIKH NAYTIAIA 1453-1850 - ITPOTIO-
NTIAA MAYPH ©6AAAXYA, AITAIO»

I'a 1o B1BAio pidnoav o Xraipog MixanAidng, BouAeutiig Xiou
ITAYOK ka1 n ouyypagpéag tou B1pAiou.

Yuvtoviothg g oudhtnong htav o ekmaideutikdg Lwthpng Ia-
padeiong, AreuBuving tou I'vpvaoiou BoAiooou.
Y10 1éhog Tng mapouoiaong urnp&e oudhtnon pe 1o Ko1vo.

BOOK PRESENTATION

On Monday 12 August 2024, Alpha Pi Publications hosted a
presentation of the book Greek Merchant Shipping 1453—1850:
Proponttis, Black Sea, Aegean by Aikaterini Bekiaroglou-Exadaktylou, in
the courtyard of the Chios Maritime Museum.

A discussion was held by PASOK MP Stavros Michailidis and the author,
moderated by Sotiris Paradeisis, headmaster of Volissos High School. The
event concluded with a Q&A session with the audience.




I[TOITHTIKH BPAAIA

®1hotexvik6g Opirog Xiou mpaypatonolnoe Ty mapouoiaon g

oINTIKNG 0UAAOYNG «50t60a Xpdvia mpwtéAela» Tou aAnopdvn-
tou apxitéktova ['opyn KaArépyn, v Tetdpn 28 Auyototou 2024
Kal wpa 7.30 p.p. otov avielo xwpo tou Nautikod Mouogiou Xiou

I'a 1o €pyo ToU Ka1 TV Ko1vwVIKNA Tou rtapouocia, piAnoav o1 Avin Aw-
KaAoubn, Kwotag Apmavoudng kar Aviwvng Adpdag.

«Auth n guMoyn amté éva €pyo oxedov évie dekaetiwv, efival H1kn tou
emAoyn, Afyo mp1iv pag apnoel 1o Aeképfpn tou 2019. Ta moinpata
mmapouo1ddovral xwpig ouykekpipévn XpovoAloylkn oelpd. To kaBéva
€xe1 ™ 81kN tou exwploth onpaocia yia ekeivov», onpelwveral o0To
€0 PUALO ToU P1BAToU.

Tnv ékdoon emperifnke o ['dvvng BoUAyapng Kal 1o 0xéd10 Tou e§w-
¢UMou eival tng Nauoikdg Xaiidpn.

POETRY EVENING

he Chios Literary Society hosted the presentation of the poetry collection “50-
0dd Years of Early Works"by the late architect George Kallergis on Wednesday
28 August 2024 at 7:30 p.m. in the courtyard of the Chios Maritime Museum.

Speaking about his work and his role in society were Anthi Los-Kaloudi, Costas
Abanoudis and Antonis Lardas.

“This collection, drawn from nearly five decades of work, was chosen by him
shortly before his passing in December 2019. The poems are not presented in
chronological order. Each one held its own special meaning for him," reads the
inside cover of the book.

The edition was curated by Yiannis Voulgaris, with cover design by Nafsika Saliari.
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Me a@oppn €va €k0epa...

A/IT STEFANO DANDRIA

Axpovoréynto. Epyo Apiot. ['AUka, 1912 (ap. exB. 11)

Auté 10 peoaiou peyéBoug poptnyod mhoio «long-quarterdeck», umé Bperavikn on-
paia eival iowg to povadikd pn eAAnviké mhoio mmou éxel {wypapioel o Apiotei-
dng I'A\Ukag. 1o atpémholo autd mapampoUpe Kal KArmola Xapakmp1otikd moiwv
mahalo t0mou, 6mwg yla mapdderypa 1o mnddAio (yla TIPOTITMOELG €KTAKTOU
avaykng) 1o ormoio ouvavioUpe o€ 10110pOpa ka1 o€ AAAa maiaid atpémhola.
A1aBéte1 appatwoid 10t10gp6pou Pe T poppn palepévou GpAGKOU kal dykupa TUrou
1010 6poU e otummo. Qot6oo €xel Kal Kepaia Tou acuppAtou Tou ekteivetal petasu
TWV KOPUPWV TWV 10TMV.

I81aitepn ouykivnuikn otiyphn htav 6tav emoképOnkav 1o pouoeio ka1 €idav to ti-
vaka {owypapi1kng o1 andyovol g o1koyévelag tou Stefanou Dandria.

REGARDING THE DISPLAY OF THE
'STEFANO DANDRIA', EXHIBIT 11

S/S STEFANO DANDRIA
1912, by Ar. Glykas

his medium-sized "long-

quarterdeck” freighter under a
British flag, is probably the only non-
Greek vessel portrayed by Glykas. Her
old-fashioned features include a
steering stand (for emergencies)
exposed on the deck, as it was on sailing
ships and other earlier steamers; a
remnant of an assisting sailing rig and a
fisherman-type anchor. However, a
wireless antenna is strung between her
mast tops.

It was very moving to see the
descendants of Stefano Dandria viewing
the painting during their visit to the
Museum.
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Tradition
of Excellence

Fafalios Shipping SA

Akti Miaouli 35- 39, Piraeus 185 35, Greece
T: +30 210 4292268

F: +30 210 4292271

E: info@fafalios.gr

www.fafalios.com
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"-@."VRONTADOS

SERVING

WORLD SHIPPING TRADE
SINCE 1961

We manage modern Kamsarmax & Ultramax
bulk carriers with an average fleet age of two
years, offering a global, versatile and high
quality service to Ist Class Charterers in a

demanding market.

Find out more at:
www.vrontados.com.gr

11 AKTI MIAOULI, T: +30 210 41 14 491
PIRAEUS, 18535, GREECE F:+30 210 42 22 328

mail@vrontados.com.gr




